RIFLE SLING SWIVEL SETS - GROVTEC US 1", KIT INCL SWIVELS
W/WOOD SCREW FRONT STUD & REAR STUD

Dependable, All Steel With Quick Release System

All-steel swivels are made in the U.S.A. and contain no plastic parts to crack and
fail when you least expect it. Quick-detach feature allows you to use one sling for
several rifles. Swivel attaches to mounting stud and locks down with knurled
cylinder nut to prevent accidental opening. Available for 1" or 1¥" wide slings.
Swivels are available in pairs with or without mounting studs. Model GTSW-23
uses a wood screw front stud, all other sets use a front stud with machine screw
and nut or specific hardware for attaching to a magazine tube or barrel.
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Attributes

Name: GROVTEC US 1", KIT INCL SWIVELS W/WOQOOD SCREW FRONT STUD & REAR STUD
Manufacturer: GROVTEC US

Product no.: 100003367

Mfr. No.: GTSW23

Material: Steel

Style: Rifle Swivel

Delivery weight: 0.045kg

UPC: 895474001239

Item details

Made in USA
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RIFLE SLING SWIVEL SETS Sicherheitsanleitung

Einleitung

Danke, dass du dich fur die RIFLE SLING SWIVEL SETS von GROVTEC US entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um sicherzustellen, dass dein Produkt sicher und
effektiv verwendet wird. Bitte lies diese Anleitung sorgfaltig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck als Riemenbiigelset verwendet wird.

® Uberprufe die Swivels und die Montageschrauben vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Beschadigungen

oder Abnutzung.

Verwende das Produkt nicht, wenn Teile beschadigt oder fehlen.

Halte das Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.
Melde unsichere Produktzustande oder Unfélle den zustdndigen Behdrden.

Uberpriife regelmaRig die Riickrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Verwende die Swivels nur mit kompatiblen Riemen (1" oder 1%" breit).
® Stelle sicher, dass die Swivels sicher an den Montageschrauben befestigt sind, bevor du sie verwendest.
® Vermeide es, die geriffelte Zylindermutter zu fest anzuziehen, da dies den Swivel oder die Montageschraube

beschadigen kann.
Sei vorsichtig beim Abnehmen des Riemens; stelle sicher, dass der Bereich frei von Hindernissen oder
Zuschauern ist.

® Modifiziere oder verandere das Produkt nicht, da dies die Sicherheit und Funktionalitat beeintrachtigen kann.
* Vermeide die Verwendung des Produkts unter extremen Wetterbedingungen, die die Leistung beeintrachtigen

kénnen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1.

2.

3.

4.

Installation des Swivels:

® Waéhle die passende Montageschraube fur dein Gewehr (Holzschraube fur den vorderen Stud oder
Maschinenschraube mit Mutter).

® Wenn du eine Holzschraube verwendest, benutze einen geeigneten Bohrer, um ein Pilotloch an der
gewinschten Stelle zu erstellen.

® Setze die Holzschraube in das Pilotloch ein und ziehe sie fest.

® Wenn du eine Maschinenschraube und Mutter verwendest, stelle sicher, dass die Hardware mit deinem
Gewehr kompatibel ist und befestige sie gemafl den Anweisungen des Herstellers.

Befestigung des Riemens:
® Richte den Swivel an der Montageschraube aus.

® Schiebe den Swivel auf die Montageschraube, bis er einrastet.
® Ziehe die geriffelte Zylindermutter fest, aber tiberziehe sie nicht.

Abnehmen des Riemens:

® Um den Riemen abzunehmen, schraube einfach die geriffelte Zylindermutter ab.
® Ziehe den Swivel vorsichtig von der Montageschraube ab, ohne Gewalt anzuwenden.

RegelmiRige Wartung:
® Uberpriife regelmaRig die Swivels und die Montageschrauben auf Abnutzung.

® Reinige die Swivels mit einem weichen Tuch, um Schmutz und Feuchtigkeit zu entfernen.
® | agere das Produkt an einem trockenen Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorge das Produkt gem&nR den lokalen Vorschriften.
® Entsorge das Produkt nicht im Hausmdll.
® Wenn das Produkt beschéadigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, Metallteile, wo mdglich, zu

recyceln.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Anfragen oder Bedenken beziglich der Sicherheit und Nutzung der RIFLE SLING SWIVEL SETS kannst du die
Kontaktdaten des Herstellers verwenden, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt wurden.

Danke, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Sicherheit hat fir uns héchste Prioritat. Viel Spal3
beim verantwortungsvollen Gebrauch deiner RIFLE SLING SWIVEL SETS!



RIFLE SLING SWIVEL SETS Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the RIFLE SLING SWIVEL SETS by GROVTEC US. This guide provides essential safety
instructions and usage guidelines to ensure your product is used safely and effectively. Please read this guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose as a rifle sling swivel set.

Always inspect the swivels and mounting hardware for any signs of damage or wear before each use.
Do not use the product if any parts are broken or missing.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Report any unsafe product conditions or accidents to the appropriate authorities.

Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use

Only use the swivels with compatible slings (1" or 1%4" wide).

Ensure that the swivels are securely attached to the mounting studs before use.

Avoid overtightening the knurled cylinder nut, which may damage the swivel or mounting stud.

Be cautious when detaching the sling; ensure the area is clear of obstructions or bystanders.

Do not modify or alter the product in any way, as this may compromise its safety and functionality.
Avoid using the product in extreme weather conditions, which may affect its performance.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

4.

Installation of the Swivel:

If using a wood screw front stud, use a suitable drill bit to create a pilot hole in the desired location.
Insert the wood screw front stud into the pilot hole and tighten securely.

the manufacturer's instructions.
Attaching the Sling:
® Align the swivel with the mounting stud.

® Push the swivel onto the mounting stud until it clicks into place.
® Tighten the knurled cylinder nut to secure the swivel. Ensure it is snug but do not overtighten.

Detaching the Sling:

® To detach, simply unscrew the knurled cylinder nut.
® Pull the swivel off the mounting stud, taking care not to force it.

Regular Maintenance:

® Periodically check the swivels and mounting hardware for wear and tear.
® Clean the swivels with a soft cloth to remove dirt and moisture.
® Store the product in a dry place when not in use.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the product in household waste.
® |f the product is damaged or no longer usable, consider recycling metal parts where possible.

Contact Information for Further Support

Choose the appropriate mounting stud for your rifle (wood screw front stud or machine screw and nut).

If using a machine screw and nut, ensure the hardware is compatible with your rifle and attach it as per



For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the RIFLE SLING SWIVEL SETS, please refer to the
manufacturer’s contact details provided with your product packaging.

Thank you for following these safety instructions. Your safety is our priority. Enjoy using your RIFLE SLING SWIVEL
SETS responsibly!



Guia de Instrucciones de Seguridad para el
CONJUNTO DE ANILLAS PARA RIFLE

Introduccion

Gracias por elegir el CONJUNTO DE ANILLAS PARA RIFLE de GROVTEC US. Esta guia proporciona instrucciones
esenciales de seguridad y pautas de uso para garantizar que tu producto se utilice de manera segura y efectiva. Por
favor, lee esta guia cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad

® Asegurate de que el producto se utilice solo para su propoésito previsto como conjunto de anillas para rifle.
Inspecciona siempre los swivels y el hardware de montaje en busca de signos de dafio o desgaste antes de
cada uso.

No utilices el producto si alguna parte esta rota o falta.

Mantén el producto fuera del alcance de nifios y personas vulnerables.

Informa sobre cualquier condicién insegura del producto o accidentes a las autoridades competentes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiro de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Utiliza los swivels solo con correas compatibles (de 1" o 1%4" de ancho).

® Asegurate de que los swivels estén correctamente sujetos a los pernos de montaje antes de usarlos.
Evita apretar en exceso la tuerca de cilindro estriado, ya que esto puede dafar el swivel o el perno de
montaje.

® Ten cuidado al separar la correa; asegurate de que el area esté libre de obstrucciones o personas.
No modifiques ni alteres el producto de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y

funcionalidad.
® FEvita usar el producto en condiciones climéticas extremas, que pueden afectar su rendimiento.

Instrucciones para la Instalaciéon y Uso

1. Instalacion del Swivel:

® Elige el perno de montaje adecuado para tu rifle (perno frontal de tornillo para madera o tornillo de
maquina y tuerca).

® Sj utilizas un perno frontal de tornillo para madera, usa una broca adecuada para crear un agujero
piloto en la ubicacién deseada.
Inserta el perno frontal de tornillo para madera en el agujero piloto y aprieta de manera segura.

® Sj utilizas un tornillo de maquina y tuerca, asegurate de que el hardware sea compatible con tu rifle y
colécalo segun las instrucciones del fabricante.

2. Adjuntando la Correa:

® Alinea el swivel con el perno de montaje.
®* Empuja el swivel sobre el perno de montaje hasta que haga clic en su lugar.
® Aprieta la tuerca de cilindro estriado para asegurar el swivel. Aseglrate de que esté ajustada, pero no

la aprietes en exceso.

3. Desprendiendo la Correa:

® Para desprender, simplemente desenrosca la tuerca de cilindro estriado.
® Tira del swivel del perno de montaje, teniendo cuidado de no forzarlo.

4. Mantenimiento Regular:

® Revisa periédicamente los swivels y el hardware de montaje en busca de desgaste.
® |impia los swivels con un pafio suave para eliminar la suciedad y la humedad.
® Almacena el producto en un lugar seco cuando no lo estés utilizando.



Instrucciones de Eliminacion

® Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
®* No deseches el producto en la basura doméstica.
® Si el producto esta dafiado o ya no es utilizable, considera reciclar las partes metélicas cuando sea posible.

Informacién de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad y el uso del CONJUNTO DE ANILLAS PARA RIFLE, por
favor, consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados con el embalaje de tu producto.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad. jDisfruta usando tu
CONJUNTO DE ANILLAS PARA RIFLE de manera responsable!



Guide de Sécurité pour les RIFLE SLING SWIVEL
SETS

Introduction

Merci d'avoir choisi le RIFLE SLING SWIVEL SETS de GROVTEC US. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des directives d'utilisation pour garantir que votre produit soit utilisé de maniére sire et efficace.
Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement a des fins prévues en tant qu'ensemble d'attaches de fusil.
Inspectez toujours les attaches et le matériel de montage pour tout signe de dommage ou d'usure avant
chaque utilisation.

Ne pas utiliser le produit si des pieces sont cassées ou manguantes.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Signalez toute condition de produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Veérifiez régulierement les mises a jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez uniguement les attaches avec des sangles compatibles (1" ou 1%4" de large).

Assurezvous que les attaches sont solidement fixées aux axes de montage avant utilisation.

Evitez de trop serrer I'écrou & cylindre cannelé, ce qui pourrait endommager l'attache ou I'axe de montage.
Soyez prudent lors du détachement de la sangle ; assurezvous que la zone est dégagée d'obstructions ou de
personnes.

Ne modifiez ni n'altérez le produit de quelque maniére que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité
et sa fonctionnalité.

Evitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrémes, qui pourraient affecter ses
performances.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1.

2.

3.

4.

Installation de I'Attache :

® Choisissez |'axe de montage approprié pour votre fusil (axe avant a vis a bois ou vis & machine et
écrou).

® Sivous utilisez un axe avant a vis a bois, utilisez un foret adapté pour créer un trou pilote a
I'emplacement souhaité.
Insérez I'axe avant a vis a bois dans le trou pilote et serrezle solidement.
Si vous utilisez une vis a machine et un écrou, assurezvous que le matériel est compatible avec votre
fusil et fixezle selon les instructions du fabricant.

Fixation de la Sangle :

® Alignez l'attache avec I'axe de montage.

® Poussez l'attache sur I'axe de montage jusqu'a ce qu'elle s'enclenche en place.

® Serrez I'écrou a cylindre cannelé pour sécuriser I'attache. Assurezvous qu'il est bien ajusté mais ne
serrez pas trop.

Détachement de la Sangle :

® Pour détacher, dévissez simplement I'écrou a cylindre cannelé.
® Tirez l'attache de I'axe de montage, en prenant soin de ne pas forcer.

Entretien Régulier :

* Vérifiez périodiquement les attaches et le matériel de montage pour l'usure.
® Nettoyez les attaches avec un chiffon doux pour enlever la saleté et I'humidité.
® Rangez le produit dans un endroit sec lorsqu'il n'est pas utilisé.



Instructions de Mise au Rebut

® Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
® Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers.
® Sile produit est endommagé ou n'est plus utilisable, envisagez de recycler les pieces métalliques lorsque cela

est possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et I'utilisation des RIFLE SLING SWIVEL SETS, veuillez
vous référer aux coordonnées du fabricant fournies avec I'emballage de votre produit.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité. Profitez de votre RIFLE SLING SWIVEL
SETS de maniére responsable !



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL SET DI GANCIO
PER FUCILE

Introduzione

Grazie per aver scelto il SET DI GANCIO PER FUCILE di GROVTEC US. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per l'uso per garantire che il prodotto venga utilizzato in modo sicuro ed efficace.
Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come set di ganci per fucile.

® Controllare sempre i ganci e I'hardware di montaggio per eventuali segni di danni o usura prima di ogni
utilizzo.

Non utilizzare il prodotto se parti sono rotte 0 mancanti.

Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Segnalare eventuali condizioni di prodotto non sicure o incidenti alle autorita competenti.

Controllare regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizzare i ganci solo con cinghie compatibili (larghe 1" o 1%4").
® Assicurarsi che i ganci siano fissati saldamente agli stud di montaggio prima dell'uso.
Evitare di stringere eccessivamente il dado a cilindro zigrinato, poiché potrebbe danneggiare il gancio o lo
stud di montaggio.
Fare attenzione quando si stacca la cinghia; assicurarsi che l'area sia libera da ostacoli o spettatori.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo, poiché cio potrebbe compromettere la sua sicurezza e

funzionalita.
® Evitare di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme, che potrebbero influenzare le sue

prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Gancio:

® Scegliere lo stud di montaggio appropriato per il proprio fucile (stud frontale a vite o hardware
specifico).

® Se si utilizza uno stud frontale a vite, utilizzare una punta da trapano adatta per creare un foro pilota
nella posizione desiderata.
Inserire lo stud frontale a vite nel foro pilota e stringere saldamente.

® Se si utilizza un dado e vite, assicurarsi che I'hardware sia compatibile con il proprio fucile e attaccarlo
secondo le istruzioni del produttore.

2. Attacco della Cinghia:

® Allineare il gancio con lo stud di montaggio.

® Spingere il gancio sullo stud di montaggio fino a quando non scatta in posizione.

® Stringere il dado a cilindro zigrinato per fissare il gancio. Assicurarsi che sia ben stretto, ma non
stringere eccessivamente.

3. Distacco della Cinghia:

® Per staccare, semplicemente svitare il dado a cilindro zigrinato.
® Estrarre il gancio dallo stud di montaggio, facendo attenzione a non forzarlo.

4. Manutenzione Regolare:

® Controllare periodicamente i ganci e I'hardware di montaggio per usura e danni.
® Pulire i ganci con un panno morbido per rimuovere sporco e umidita.
® Conservare il prodotto in un luogo asciutto quando non in uso.



Istruzioni per il Recupero

® Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali.
® Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
® Se il prodotto € danneggiato o non piu utilizzabile, considerare il riciclo delle parti metalliche dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e I'uso del SET DI GANCIO PER FUCILE, si
prega di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto.

Grazie per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza € la nostra priorita. Godetevi l'uso del
vostro SET DI GANCIO PER FUCILE in modo responsabile!



RIFLE SLING SWIVEL SETS Instrukcja
Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dzigkujemy za wybér ZESTAWU SWORZNI DO PASOW KARABINOWYCH RIFLE SLING SWIVEL SETS od
GROVTEC US. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczace bezpieczenstwa oraz wskazowki dotyczace
uzytkowania, aby zapewnic¢ bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu. Prosze doktadnie zapoznac sie z tg
instrukcjg przed uzyciem produktu.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze produkt jest uzywany wytgcznie do zamierzonego celu jako zestaw sworzni do pasow
karabinowych.

Zawsze sprawdzaj sworznie i elementy montazowe pod katem jakichkolwiek uszkodzen lub zuzycia przed
kazdym uzyciem.

Nie uzywaj produktu, jesli jakiekolwiek czesci sg uszkodzone lub brakujgce.

Trzymaj produkt z dala od dzieci i os6b wrazliwych.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne warunki produktu lub wypadki odpowiednim wiadzom.

Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofania produktow na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Uzywaj sworzni tylko z kompatybilnymi pasami (o szerokosci 1" lub 1%4").

Upewnij sie, ze sworznie sg pewnie przymocowane do studni montazowych przed uzyciem.

Unikaj nadmiernego dokrecania nakretki z rowkiem, co moze uszkodzi¢ sworzen lub studnie montazowa.
Zachowaj ostroznosc¢ przy odtgczaniu pasa; upewnij sie, ze obszar jest wolny od przeszkdod lub oséb
postronnych.

Nie modyfikuj ani nie zmieniaj produktu w zaden sposob, poniewaz moze to wptyna¢ na jego bezpieczenstwo i
funkcjonalnosé.

Unikaj uzywania produktu w ekstremalnych warunkach pogodowych, ktére moga wptyna¢ na jego wydajnosc.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania



1. Instalacja Sworznia:

®* Wybierz odpowiednig studnie montazowg dla swojego karabinu (przednia studnia z wkretem do drewna
lub wkret maszynowy z nakretka).

® Jesli uzywasz przedniej studni z wkretem do drewna, uzyj odpowiedniego wiertla, aby wykona¢ otwor
wstepny w wybranym miejscu.

® W6z przednig studnie z wkretem do drewna do otworu wstepnego i dokre¢ jg mocno.

® Jesli uzywasz wkretu maszynowego z nakretka, upewnij sie, ze elementy montazowe sg kompatybilne
z Twoim karabinem i zamontuj je zgodnie z instrukcjami producenta.

2. Mocowanie Pasa:

* Wyréwnaj sworzen z studnig montazowa.

® Nacisnij sworzen na studnie montazowa, az kliknie na miejscu.

® Dokrec¢ nakretke z rowkiem, aby zabezpieczy¢ sworzen. Upewnij sie, ze jest ciasno, ale nie dokrecaj
nadmiernie.

3. Odtaczanie Pasa:

® Aby odtgczy¢, po prostu odkre¢ nakretke z rowkiem.
® Pociggnij sworzen z studni montazowej, uwazajac, aby go nie zmuszag.

4. Regularna Konserwacja:

® Okresowo sprawdzaj sworznie i elementy montazowe pod katem zuzycia.
® Czysc sworznie miekkg szmatka, aby usuna¢ brud i wilgoc.
® Przechowuj produkt w suchym miejscu, gdy nie jest uzywany.

Instrukcje Utylizacji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.

® Nie wyrzucaj produktu do odpadéw domowych.

® Jesli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje sie do uzytku, rozwaz recykling czesci metalowych, gdzie to
mozliwe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek zapytan lub watpliwosci dotyczgcych bezpieczenstwa i uzytkowania ZESTAWU
SWORZNI DO PASOW KARABINOWYCH RIFLE SLING SWIVEL SETS, prosimy o zapoznanie si¢ z danymi
kontaktowymi producenta podanymi w opakowaniu produktu.

Dziekujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczenstwa. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas priorytetem. Ciesz
sie odpowiedzialnym korzystaniem z ZESTAWU SWORZNI DO PASOW KARABINOWYCH RIFLE SLING SWIVEL
SETS!



KIVAARIEN HIHNALENKKISARJAT Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit GROVTEC US:n KIVAARIEN HIHNALENKKISARJAT. Tama opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita varmistaaksesi, ettd tuotetta kaytetaan turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tama opas
huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuotetta kaytetaan vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli kivaarin hihnalenkkisarjana.
Tarkista aina hihnalenkit ja kiinnitystarvikkeet ennen jokaista kaytt6a vaurioiden tai kulumisen varalta.
Ala kayta tuotetta, jos osia on rikki tai puuttuu.

Pida tuote lasten ja haavoittuvien henkildiden ulottumattomissa.

limoita kaikista vaarallisista tuotetilanteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Tarkista saanndllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetopaivitykset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Kéayté hihnalenkkeja vain yhteensopivien hihnojen kanssa (1" tai 1%" leveét).

Varmista, ettd hihnalenkit on kiinnitetty tukevasti kiinnitysstudien kanssa ennen kayttoa.

Valta kiristamasta knurled cylinder nut ruuvia liikaa, silla se voi vahingoittaa hihnalenkkia tai kiinnitysstudia.
Ole varovainen irrottaessasi hihnaa; varmista, etta alue on vapaa esteista tai sivustakatsojista.

Ala muokkaa tai muuta tuotetta millaan tavalla, silla se voi vaarantaa sen turvallisuuden ja toimivuuden.
Valta tuotteen kayttdva aarimmaisissa sadolosuhteissa, silla ne voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Hihnalenkin asennus:

Valitse sopiva kiinnitysstudi kivaarillesi (puuruuvin etustudi tai konepultti ja mutteri).

Jos kaytéat puuruuvin etustudia, kayta sopivaa poranteraa luodaksesi ohjausreiké haluttuun paikkaan.
Aseta puuruuvin etustudi ohjausreikdan ja kirista se tukevasti.

Jos kaytéat konepulttia ja mutteria, varmista, ettd tarvikkeet ovat yhteensopivia kivaarisi kanssa ja
kiinnitd ne valmistajan ohjeiden mukaan.

2. Hihnan kiinnittaminen:

® Kohdista hihnalenkki kiinnitysstudiin.

® Tyodnna hihnalenkki kiinnitysstudiin, kunnes se napsahtaa paikoilleen.

® Kiristd knurled cylinder nut ruuvi varmistaaksesi hihnalenkin. Varmista, ettd se on tiukka, mutta ala
kirist& liikaa.

3. Hihnan irrottaminen:

® |[rrottaaksesi, ruuvaa yksinkertaisesti knurled cylinder nut ruuvi auki.
® Veda hihnalenkki irti kiinnitysstudista varoen, ettet pakota sita.

4. Saanndéllinen huolto:

® Tarkista saanndllisesti hihnalenkit ja kiinnitystarvikkeet kulumisen varalta.
® Puhdista hihnalenkit pehmealla kankaalla lian ja kosteuden poistamiseksi.
® Sdilyta tuote kuivassa paikassa, kun et kayta sita.

Havitysohjeet

® Havita tuote paikallisten sdantdjen mukaisesti.
® Ala havita tuotetta kotitalousjatteiden mukana.
® Jos tuote on vaurioitunut tai ei enaa kayttokelpoinen, harkitse metalliosien kierrattdmisté, jos mahdollista.



Lisatietoja ja tuki

Mikali sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita KIVARIEN HIHNALENKKISARJOJEN turvallisuudesta ja kaytosta,
katso valmistajan yhteystiedot, jotka l6ytyvat tuotepakkauksestasi.

Kiitos, ett4 noudatat naita turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi on meille ensisijainen asia. Nauti KIVARIEN
HIHNALENKKISARJOJEN vastuullisesta kaytosta!



RIFLE SLING SWIVEL SETS Sakerhetsinstruktioner

Introduktion

Tack for att du valt RIFLE SLING SWIVEL SETS av GROVTEC US. Denna guide ger viktiga sakerhetsinstruktioner
och anvandningsriktlinjer for att sakerstalla att din produkt anvands pa ett sakert och effektivt satt. Vanligen las
denna guide noggrant innan du anvander produkten.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

® Se till att produkten endast anvands for sitt avsedda syfte som en rifle sling swivel set.

* |Inspektera alltid svivlarna och monteringshardvaran for eventuella tecken pa skador eller slitage fore varje
anvandning.

Anvand inte produkten om nagra delar ar trasiga eller saknas.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara individer.

Rapportera eventuella osakra produktférhallanden eller olyckor till berérda myndigheter.

Kontrollera regelbundet efter aterkallelseuppdateringar p& EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand endast svivlarna med kompatibla remmar (1" eller 1%" breda).

Se till att svivlarna ar ordentligt fasta vid monteringsstudsen fére anvandning.

Undvik att dra at den rafflade cylindernutten for hart, d& detta kan skada sviveln eller monteringsstudsen.
Var forsiktig nar du kopplar bort remmen; se till att omradet ar fritt fran hinder eller askadare.

Modifiera eller andra inte produkten pa nagot satt, da detta kan kompromettera dess sakerhet och
funktionalitet.

® Undvik att anvanda produkten under extrema vaderforhallanden, vilket kan paverka dess prestanda.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av svivel:

® Valj den lampliga monteringsstudsen for ditt gevar (traskruv framstud eller maskinskruv och mutter).

® Om du anvander en traskruv framstud, anvand en lamplig borr for att skapa ett férhandsborrat hal pa
Onskad plats.

® Satt in traskruv framstud i det forhandsborrade halet och dra at ordentligt.

® Om du anvander en maskinskruv och mutter, se till att hardvaran ar kompatibel med ditt gevar och fast
den enligt tillverkarens instruktioner.

2. Fasta remmen:
® Rikta in sviveln med monteringsstudsen.
® Tryck sviveln pa monteringsstudsen tills den klickar pa plats.
® Dra at den rafflade cylindernutten for att sékra sviveln. Se till att den &r atdragen men dra inte &t for
hart.

3. Koppla bort remmen:

® For att koppla bort, skruva helt enkelt loss den réfflade cylindernutten.
® Dra sviveln av monteringsstudsen, var forsiktig sa att du inte tvingar det.

4. Regelbunden underhall:
® Kontrollera regelbundet svivlarna och monteringshardvaran for slitage.

® Rengor svivlarna med en mjuk trasa for att ta bort smuts och fukt.
® Forvara produkten pd en torr plats nar den inte anvands.

Avfallsinstruktioner



Kassera produkten i enlighet med lokala regler.
® Kassera inte produkten i hushallsavfall.
® Om produkten ar skadad eller inte langre anvandbar, Gvervag att tervinna metallkomponenter dar det ar

mojligt.
Kontaktinformation for ytterligare support

For eventuella fragor eller bekymmer angdende sakerheten och anvandningen av RIFLE SLING SWIVEL SETS,
vanligen hanvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som anges i din produktférpackning.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet &r var prioritet. Njut av att anvanda dina RIFLE
SLING SWIVEL SETS pa ett ansvarsfullt satt!



Navod k bezpe€nostnimu pouziti SOUPRAVY
SWIVELU NA PUSKY

Uvod

Dé&kujeme, Ze jste si vybrali SOUPRAVU SWIVELU NA PUSKY od GROVTEC US. Tento navod poskytuje dilleZité
bezpecnostni pokyny a pokyny pro pouziti, aby bylo zajiSténo, Ze vas produkt bude pouzivan bezpecné a efektivné.
PFed pouzitim vyrobku si prosim tento navod peclivé prectéte.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze pro svij zamysleny Gcel jako souprava swivell na pusky.

® Pfed kazdym pouzitim vzdy zkontrolujte swively a montazni hardware na jakékoli znamky poSkozeni nebo

opotfebeni.

Nepouzivejte produkt, pokud jsou jakékoli Casti poSkozené nebo chybi.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Nahlaste jakékoli nebezpeéné podminky vyrobku nebo nehody pfislusnym organdim.
Pravidelné kontrolujte aktualizace stazeni na platformé Safety Gate EU.

Specifické bezpeénostni opatfeni pro pouziti

Pouzivejte swively pouze s kompatibilnimi popruhy (Sirokymi 1" nebo 1%4").

Zajistéte, aby byly swively pevné pfipevnény k montaznim Sroubdm pred pouzitim.

Vyhnéte se pfiliSnému utazeni draZkované matice, které by mohlo poskodit swivel nebo montazni Sroub.
Budte opatrni pfi odpojovani popruhu; ujistéte se, Ze je oblast bez pfekaZek nebo pfihlizejicich.
Neprovadéjte zadné Gpravy nebo zmény na produktu, protoZe to mlze ohrozit jeho bezpeénost a funk&nost.
Vyhnéte se pouzivani produktu za extrémnich povétrnostnich podminek, které mohou ovlivnit jeho vykon.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1.

2.

3.

4.

Instalace swivel(:

® \yberte vhodny montazni Sroub pro vasi pusku (pfedni Sroub s dfevem nebo Sroub s matici).

® Pokud pouzivate pfedni Sroub s dfevem, pouzijte vhodnou vrtak na vytvoreni pilotni diry na
pozadovaném misté.

® Vlozte predni Sroub s dfevem do pilotni diry a pevné utahnéte.

® Pokud pouzivate Sroub s matici, ujistéte se, Ze je hardware kompatibilni s vaSi puSkou a pfipevnéte ho
podle pokyn( vyrobce.

Pfipojeni popruhu:
® Zarovnejte swivel s montdznim Sroubem.

® Stlacte swivel na montazni Sroub, dokud nezapadne na misto.
® Utahnéte drazkovanou matici, aby se swivel zajistil. Ujistéte se, Ze je utazeny, ale nepretahujte.

Odpojeni popruhu:

® Chceteli odpoijit, jednoduSe odSroubujte drazkovanou matici.
® Opatrné vytdhnéte swivel z montazniho Sroubu, pficemz se vyhnéte nasili.

Pravidelna udrzba:
* Pravidelné kontrolujte swively a montazni hardware na opotfebeni.

e Cistéte swively mékkym hadfikem, abyste odstranili $pinu a vihkost.
® Uchovavejte produkt na suchém misté, kdyZ se nepouZiva.

Pokyny pro likvidaci



® |ikvidujte produkt v souladu s mistnimi predpisy.
®* Nevyhazujte produkt do domaciho odpadu.
® Pokud je produkt poSkozen nebo jiz neni pouzitelny, zvazte recyklaci kovovych ¢asti, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpe&nosti a pouziti SOUPRAVY SWIVELU NA PUSKY se prosim
obratte na kontaktni Gdaje vyrobce uvedené na obalu vaseho produktu.

Dékujeme, Ze dodrzujete tyto bezpecnostni pokyny. VaSe bezpecnost je nasi prioritou. UzZijte si odpovédné
pouzivani vasi SOUPRAVY SWIVELU NA PUSKY!



